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212677 ‐ من هو المعن بقوله تعال : ( قَال الَّذِي عنْدَه علْم من الْتَابِ انَا آتيكَ بِه قَبل انْ يرتَدَّ الَيكَ

طَرفُكَ ) ؟

السؤال

أنا طالب علم تعلمت ف بعض المدارس الإسلامية بسريلانا ، ولدي شوك للاستفسار : ما تفسير قول اله تعال ف سورة

ِبر لفَض نذَا مه قَال نْدَها عرتَقسم هاا رفُكَ فَلَمكَ طَرلَيتَدَّ ارنْ يا لقَب يكَ بِهتنَا اتَابِ اْال نم لْمع نْدَهالَّذِي ع النمل : ( قَال

ليبلُون ااشْر ام اكفُر ومن شَر فَانَّما يشْر لنَفْسه ومن كفَر فَانَّ ربِ غَن كرِيم ) : 1.من هو ذو العلم ؟ 2.أهو من الجن أو

الإنس ؟ 3. ما اسمه ؟

الإجابة المفصلة

الحمد له.

نم فْرِيتع قَال * ينملسم تُونانْ يا لا قَبهشربِع ينتاي ميا َا الْمهيا اي ة سبأ : ( قَالقصة سليمان مع مل ف ه تعالقال ال

الْجِن انَا آتيكَ بِه قَبل انْ تَقُوم من مقَامكَ وانّ علَيه لَقَوِي امين * قَال الَّذِي عنْدَه علْم من الْتَابِ انَا آتيكَ بِه قَبل انْ يرتَدَّ الَيكَ

ِبنَّ رفَا فَرك نمو هنَفْسل رْشا ينَّمفَا رَش نمو فُركا ما رْشاا نلُوبيل ِبر لفَض نذَا مه قَال نْدَها عرتَقسم آها رفُكَ فَلَمطَر

غَن كرِيم ) النمل/38- 40 .

رد سليمان عليه السلام الرسول إل بلقيس وأهل مملتها ، وقال له : (ارجِع الَيهِم) أي بالهدية ( فَلَنَاتينَّهم بِجنُودٍ  قبل لَهم بِها

ولَنُخْرِجنَّهم منْها اذِلَّةً وهم صاغرونَ ) ، فلما رجع الرسول إل بلقيس تجهزت للمسير إل سليمان .

قَال محمدُ بن اسحاق عن يزِيدَ بن رومانَ قَال : " لما رجعت إليها الرسل بما قال سليمان ، قَالَت : قَدْ واله عرفْت ما هذَا بِملكٍ

هلَيونَا اا تَدْعمكَ ورما ام نْظُر ملُوكِ قَوكَ بِملَيةٌ عقَادِم ّنا : هلَيا ثَتعبا ، وىابرته شَيبم نَعا نَصمو ، طَاقَة نم ا لَنَا بِهمو ،

من دِينكَ " انته من " تفسير ابن كثير" (6/ 172) .

فلما علم سليمان بمسيرها إليه قال لمن حوله : ( ايم ياتين بِعرشها قَبل انْ ياتُون مسلمين) ، قال ابن كثير رحمه اله :

" اراد بِاحضارِ هذَا السرِيرِ اظْهار عظَمة ما وهب اله له من الملك ، وما سخر لَه من الْجنُودِ الَّذِي لَم يعطَه احدٌ قَبلَه و يونُ

حدٍ من بعدِه ، وليتَّخذَ ذَلكَ حجةً علَ نُبوته عنْدَ بِلْقيس وقَومها نَّ هذَا خَارِق عظيم انْ يات بِعرشها كما هو من بَِدِها قَبل انْ

. " فَظَةالْحقْفَالِ واقِ وَْغبِا تْهبجقَدْ حذَا وه ، هلَيوا عقْدَمي

انته من "تفسير ابن كثير" (6/ 173) .
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فقال له عفريت من الجن ممن حضر هذا المجلس : ( انَا آتيكَ بِه قَبل انْ تَقُوم من مقَامكَ)

قال ابن كثير : " قَال ابن عباس رض اله عنه: يعن قَبل انْ تَقُوم من مجلسكَ ،

ولنْ تَزا َلارِ الِ النَّهوا نم ، املطَّعلاتِ وومالْحو اءلْقَضلنَّاسِ لل سلجانَ يك " : هرغَيو دِّيالس قَالدِكَ ، وقْعدٌ : ماهجم قَالو

. سالشَّم

(وانّ علَيه لَقَوِي امين) قَال ابن عباسٍ: اي قَوِي علَ حمله ، امين علَ ما فيه من الْجوهرِ، فقال سليمان عليه الصلاة والسلام

: ارِيدُ اعجل من ذَلكَ " .

انته من " تفسير ابن كثير" (6/ 173) .

فــ( قَال الَّذِي عنْدَه علْم من الْتَابِ انَا آتيكَ بِه قَبل انْ يرتَدَّ الَيكَ طَرفُكَ)

وكان "الذي عنده علم من التاب" : رجلا من صالح الإنس وعلمائهم ، وليس من الجن ، والمشهور أن اسمه " آصف بن

برخيا " ويقال : " برخياء " ، قيل: كان يعلم اسم اله الأعظم .

قال البغوي رحمه اله :

ثَركا قَالو . مَالس هلَيانَ عملَيس هنَبِي بِه هدَ اليا ةئَالْم نلَكٌ مم وه :يلقو . رِيلجِب وه : مهضعب فَقَال : يهاخْتَلَفُوا فو "

. " َطعا بِه لئذَا ساو ابجا بِه عذَا دالَّذِي ا ظَمعا هال ماس لَمعدّيقًا يانَ صكآصف بن برخيا ، و وه :رِينفَسالْم

انته من "تفسير البغوي" (6/ 164) .

وقال السعدي رحمه اله :

" قال المفسرون: هو رجل عالم صالح عند سليمان يقال له: " آصف بن برخيا " كان يعرف اسم اله الأعظم الذي إذا دعا اله

. " به أجاب، وإذا سأل به أعط

انته من " تفسير السعدي" (ص 605) ، وينظر : "تفسير ابن كثير" (6/ 173) .

(فُركا ما رْشاا نلُوبيل ِبر لفَض نذَا مه قَال نْدَها عرتَقسم آها رفَلَم)

" حمد اله تعال عل إقداره ومله وتيسير الأمور له و ( قَال هذَا من فَضل ربِ ليبلُون ااشْر ام اكفُر ) أي : ليختبرن بذلك.

فلم يغتر عليه السلام بمله وسلطانه وقدرته كما هو دأب الملوك الجاهلين ، بل علم أن ذلك اختبار من ربه فخاف أن لا يقوم

نمو هنَفْسل رْشا ينَّمفَا رَش نمصاحبه فقال: ( و ه به وإنما يرجع نفعه إلر لا ينتفع الر هذه النعمة ، ثم بين أن هذا الشبش

كفَر فَانَّ ربِ غَن كرِيم) غن عن أعماله ، كريم كثير الخير ، يعم به الشاكر والافر، إلا أن شر نعمه داع للمزيد منها وكفرها

داع لزوالها " انته من " تفسير السعدي " (ص 605) .

وراجع للفائدة إجابة السؤال رقم : (2340) .

واله أعلم .

https://islamqa.ws/ar/answers/2340

